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yielertöségü minisztertanács: 

elentést adta 

vta el: 

-tanak egy uj 

eggyorsitják 
vzal, hogy 

A kitüzött kormányzati tervek végre- 
ajtása során a kormány sorozatos ülése- 
en tanulmányozta az ország közigazgatá- 
ában és gazdasági életében elért eddigi 
redményeket, amelyek 
egyitatása után a következőket hatá- 

gország gazdasági és pénzügyi hely. 
mnek megszilárditása érdekében kibo- 

rtetnek a közvéleménnyel. 

Meggyorsitják a földbirtokretorm munkálatai 

(Bukarest, Rador) A legutóbb megtar- vetkező összeállitásti ellenőrző bizottságot 

minisztertarát son rendkivül 
lározatokat hoztak, amelyről a minisz- 
relnökség egyelőre a következő hivata- 

fontos 

ki: 

összegezése és 

tervet, amelyet idejében 

a földrelorm befejezé- 
minden járás élére a kö- 

nevezik ki: Elnökké egy birót, vagy ál- 

lami ügyvédet, tagokként pedig egy lel 

készt, egy gazdamérnököt és két föld: 

igénylőt. Ezeknek a bizottság knak lesz a 

feladata elintézni mind az igénylők, mind 

a földbirtokosok részéről beérkezett fel- 

lebbezéseket, amennyiben a föld elormot 

nem alkalmazták a törvény szellemének 

megfelelő módon. Ezek a bizottságok a 

földművelésügyi minisztériumn megb zása 

alapján vizsgálják ki az egyes járás kban 

előtorduló eseteket, a hozott határozato- 

kat pedig a járási bizottságok erősitik 

Atszervezik az egész államaépezetet 
t - Munkára viszik a szabotálókat 

A nem megfelelő elemek eltávolitása ér- 1 

dekében átvizsgálják az egész államgépe- 

zetet. 
Feloszlatják a gyüijtötáborokat. 

közül csak az elitélteket tartják vissza és 

veznek, amelyekbe a gazdasági szabo- 

tázsért elitélteket osztják be. 

lemnek vetik alá. 
Az egyeztető bizottságok munkáját az 

egész ország területére kiterjesztik. Ezek 

egyeztetik össze mind a helyi, mind a 

meg. Ezeket a határozatokat azonban a 

járási bizottságok köt les k végrehajtani. 

Amennyiben nem hajtják végre, mint hi- Az illetékes miniszterek azonnali 

állyal kötelesek a jelen rendelkezéseket 

életheléptetni. 
vatalos hatalommal visszaélőket ke- t 
zelik és büntetik. 

kerületi gazdasági érdekeket és egyben 

fanácsadó szervként is müködnek. 
ha 

deott, melyben élesen támadta a kormányt, 

és a hatalmas tömeg lelkes helyeslése kőö- 
zepette közölte, hogy a reakciós erők sro 

gálatába szegődött kormány haladékt 

anul nyujtsa be lemondását és olyan kor- 

nányt nevezzenek ki az ország élére, a 

mely az ös zes demokrata pártokat kép- 

Ezek viseli. Zaharides beszéde végén követelte, 
hogy vonják ki a brit csapatokat Görög- 

helyezik érizetbe. Munkaosztagokat szer- országból. 
A görög iparosok nagygyülésén, a volt 

görög kereskedelmi miniszter, aki egyéb- 

Az egész államgépezetet szigoru fegye- ként a Kommunista Párt tagja, beszédet 
mondott, melyben rámutatott arra, hogy a 
görögországi Kommunista Párt minden 

erejével támogatja a magánkezdeménye- 

zéseket és mindent 
zen levő ipar és kere kedelem fejlesztése 

elkövet, a magánké- 

(Kolozsvár, a 
unkatársának 

kön 

" m 

varság minden 

ondotta, hogy 

e 2 

ait 

emzetiségi 

Mr 
A közmüvelő 

k reggel összeült a Magyar Népi 
övetség országos végrehajtó bizottsá- 
Kurkó Gyárfás elnökletével, s egész 

pos gyülésen megvitatta a romániai ma- 

Bevezető beszédében Kurkó Gyárfás el- 

vek Bukarestker Yatott tárgyalásai 

helyszinen győződött meg ar- 

l, hogy mennyire időszerü a határozot- 
Dbb kiállás a nemzetiségi politikában. 
Hia valaki sovinizmusnak bélyegzi 
eg mondotta az elnök - fellépésün- 
t, akkor erre öntudatosan azzal válaszo- 
nk: demokratikus országban egészséges 

politika 
ek vagyunk a romániai magyar nép sor- 

ért s ha nem tudjuk tömegeinkre tá- 
aszkodva megvédeni a jogegyenlőséget, 

kor ezt nemcsak a magyarság, hanem 

demokrácia a maga egészében sinyli 

Csákány Béla dr. szervezeti jelentése 
tán Czikó Nándor a bukaresti jogvédő 

loda müködéséről adott jelentést. 

romániai magyarság helyzetével foglalkozott a MNSZ 

központi végrehajtó bizottsága 
Népi Egység kiküldött 

teletonjelentése.) Csütör- 

égető kérdését. 

a Maytz Népi Szövet- 

ékelyföld falvait és vá- 

van. Felelő- 

Edgár adott jelentést, leszögezvén, hogy 

a Magyar Népi Szövetség legelső felada- 

tának ezen a téren a teljes magyar iskola- 
hálózat megteremtését tekinti. Az elemi 

iskolai tankönyvek nyomása már megkez- 
dődött - mondotta az előadó - s lépé- 

seket tettünk azért is, hogy a szegény 

gyermekek tankönyvét az állam segitsé- 
gével ingyen oszthassuk szét az iskolák- 

ban. Uj tankönyvek megirása érdekében 

október elején tartunk országos tanügyi 

értekezletet. A szinházak, muzeumok, tu- 

dományos intézetek, könyvtárak és könyv- 

kiadók ügyének ismertetése után az elő- 

adó ismertette a mezőgazdasági főiskola 
és a zenekonzervatórium kérdését is. A 

MNSZ mindkét magyar főiskolához ra- 
gaszkodik. 

Kiss Gyula adott jelentést, majd De- 
meter János dr., a jogi és közigazgatási 
bizottság sokoldalu munkásságát ismer- 
tette. Részletesen foglalkozott az értekez- 
let a magyarság gazdasági kérdéseivel is, 
elsősorban a mezőgazdaság és a szövetke- 
zetek ügyeivel, nemkülönben a Székely- 
föld iparositásának s a romániai magyar 
bankélet ujjászervezésének kérdéseivel is. 
Végezetül Bányai László mondott össze- 
foglaló politikai birálatot a MNSZ orszá- 

dési kérdésekről Balogh gos müködéséről. 

= Szervezeteink kapuját - mondotta 

Bányai László - tágra kell nyitni, szer- 

vezeteinket ki kell szélesiteni a tömegek 

befogadásával. Le kell küzdenünk minden 

elszigetelődési hajlamot s valóban a de- 

mokrácia tartalékává kell tennünk a ro- 

mániai magyarságot, ahol azonban kárté- 

kony egységbontókkal találkozunk, akik 

a reakció érdekében robbantani akarnak, 

hogy a Maniu-gárdistákkal együtt mű- 

ködve megakadályozzák a demokratikus 

Románia kifejlődését s benne a mi jog- 

egyenlőségünk demokrata kivivását is, 

kérlelhetetlenül kell lecsapnunk. Erélyes 
politikát kell folytatnunk a reakcióval 

szemben, mert csak harccal lehet előse- 

gitenünk az ország megtisztitását, de u- 

gyanilyen szigorusággal kell lelepleznünk 

és kiirtanunk a magyar reakciót is, amely 

a hátunk mögött Maniu politikai kalan- 

doraival veszi fel a kapcsolatot. 

A magyar nők kérdéseiről Révy Ilona 

adott jelentést, majd az értekezlet részt- 

vevői hozzászóltak az egyes jelentésekhez. 

Az országos végrehajtó bizottság ülése 

csütörtökön a késő éjjeli órákban ért vé- 

get. Pénteken reggel a MNSZ kolozsvári 

Szervezetének székházában Kurkó Gyár- 

fás elnökletével megkezdődött a megyei 

kiküldöttek országos értekezlete, amely 

előreláthatólag két napig tart. 

(London) A 

etek által 
emzet 

ovább tolun 
terror argentinába 
eri az idelglenes magy 

külügyminiszterek csütör- 

és pénteken folytatták tanácsko- 

t. Mint jelentettük, a tegnapelőtti 

lésen a németek 
vak visszaszolgá 

eszélték meg, mg a tegrapi ülésen a né-
 

elrabolt többi / 

javainak a visszaszolgáltatás
a sze- 

által elrabolt fraucia 

tatásának módozatait 

szövetséges 

epelt a napirenden. 

uter jelenti: Csütörtökön Molo- 

üügyi nép iztos. Byres ame 

Bevin angol külügyminiszterek 

otsdami három nagyhatalom? 

ülön értekezletet tartottak. 

lomáciai körökben ugy tud
- 

ezen a külön értekezleten a 

béketfeltételeit vitatták 

iniszterek 
nácskozá 

közl, 

jelentések szerint mérték- 
örökben ugy tudják, h

ogy 

tanácskozása tovább 

sok befejezése után 

nyt tesznek közzé az 

kozások eredményeiről. 
A 

ak a londoni tonácskozások 
n - Demokrata kormányt követelnek a görödg 

ar kormányt - Folynak a szakszervezeti világkonre
sszus tanaácskozásai 

nak az angol fővárosból . 

ügyminiszterek legközelebbi 

Az Egyesüit 

gazdasági kapcsolatokat. 

Az argentin kormány elrendelte az 
romállapotot, megszüntette az 

a Nobel-dijas tudós is. 

külügyminiszterek vasárnap már elutaz- 

Az angol sajtó értesülése szerint a kül- zödésekre vonatkozó diplomáciai és po- 

értekezletel Iitikai adatokat. 

Allamok megszakitiák kapcsolataikat 

Argentinával? 

(Washingtony) A Fehérházban tegnap 
este hivatalos jelentést tettek közzé, mely- 
ben az Egyesült Allamok kormánya be- 
jelentette, hogy vizsgálat tárgyává teszi 
az Argentirával fennálló diplomáciai és 

Argentinából egyébként egyre riasztóbb 
hirek érkeznek, amelyek nagy nyugtalan- 
ságot keltettek az Egyesült Allamokban. 

ost- 
összes 

éni és politikai szabadságjogokat és 
több mint száz konzervativ és többszáz 
demokrata politikust letartóztatott. A le- 
tartózatottak között van Travedo Herlo 

Más washingtoni jelentések szerint az 
argentin korn ány befiltotta a Critica cimü 
napilapot és a lap munka ársait letartóz- 

Novemberben ülnek ismét össze 

a külügyminiszterek - Dühöng 

hazatiak - Angia is elis- 

novemberben lesz és addig a helyettes kül, 

ügyminiszterek feldolgozzák a békeszer- 

tatta. A kormány ezenkivül még több de- 

mokrata lapot betiltott. 
Áz amerikai sajtó a leghatározottabban 

követeli, hogy haladéktalanul foganato- 

sitsanak erélyes intézkedéseket a fasiszta 

argentin kormány megrendszabályozására, 

mert Argentina veszélyezteti a világbé- 

ikét. : 

a görög hazafiak kérik a brit 

csapatok visszavonását 

(London) Az EAM mozgalomba tömö- 

rült görög hazafiak tegnap Athénban 

nagygyülést tartottak. A gyülésen 
a gö- 

I mondtak, melyben a leghat ározottabban 

hariades, a görögországi 

külügyminisztérium 

rög hazafias szervezetek vezetői beszédet
 

követelték a kormány átszervzését. Za- 

Kommunista 

érdekében. Egyben visszautasitotta azokat 

a vádakat, amelyek szerint a Kommunista 

Párt a magánipart és a magánkereskedel- 

met meg akarná szüntetni Görögország- 

ban. 

nománia kereskedelmi pót- 
egyezményt kötött 
Lengyelországgal 

(Varsó) Románia és Lengyelország kö- 

zött a nemrégen megkötött kereskedelmi 

egyezményt tegnap pótegyezménnyel bő- 

vitették ki. A pótegyezmény az előző 

egyezmény gyakorlati kivitelét, a szállitá- 
sok lebonyolitását hatánozza meg. 

angiia (s telveszi a kapcsola- 
tokat Magyarországga! 

(London.) Az angol kormány bejelen- 

tette, hogy bizonyos korlátozásokkal haj- 

landó elismerni az ideiglenes magyat kor- 

mányt és hajlandó felvenni a diplomáciai 

kapcsolatokat Magyarországgal. Az angol 
egyben bejelentette, 

hogy diplomáciai képviselőt is küld Bu- 

dapestre, de csak olyan minőségben, mint 

amilyen Helsinkiben képviseli az angol 

kormányt. 
Lázadás indókinában 

(London.) Az angol fővárosba érkező 

jelentések szerint Indókinában a benszü- 

lött lakosság több helyen fellázadt. Sai- 

gonban egy amerikai tisztet megöltek, 

mig 12 francia polgári személyt elrabol- 

tak. A hatóságok Saigon közelében letar- 

tóztatták a lázadók egyik csoportjának 

a vezetőit és megállapitották, hogy a lá- 

zadást a japánok készitették elő. Számos 

letartóztatás történt. 

Malogatással vádolják a párisi 

szakszervezeti kongresszus 

angol kiküldötteit 

(Páris.) A irancia fővárosban ülésező 

Munkásszakszervezetek nemzetközi érte- 

kezletének tegnapi ülésén az egyes kikül- 

döttek halogatással és a tárgyalások 
me- 

netének a meglassitásával vádolták meg 

a Sir Citrine Walter vezetése alatt 
részt- 

vevő angol kiküldötteket. Franciaország, 

Kuba, Jugoszlávia, Bulgária és Csehszlo- 

vákia kiküldöttei felszólalásaikban köve- 

telték a Munkásszakszervezetek Világsző- 

vetségének haladéktalan megalakitását. 

Folyik a választási harc 
Magyarországon 

(Budapest) Teljes erővel folyik
 a vá 

lasztási harc Magyarországon. Holnap, 

vasárnap a pártok jelöltjei csaknem az 

összes városokban és falvakban válasz- 

tási programmbeszédeket tar
tanak. 

Itt irjuk meg az eddigi nemzetgyülés 

összetételét. A Kommunista 

Független Kisgaz 

demokrata Párt 05, a z 

nács 30, a Nemzeti Parasztpárt 41, a Pol- 

gári Demokrata Párt 21 képviselőv
el ren: 

választott delkezett. Ezenkivül még 32 vála 
pártonkivüli tagja is volt a magyar Nem- 

Párt egyik vezetője szint 
zetgyülésnek. 



vedyiflése 
A vegyesizek főzéséhez nem szükséges 

cukor. Ennél a gyümölcsök egymást éde- 
sitik. Az egyik zamatja hozzászegődik a 
másik izéhez. Ügyesen összefőzve tehát 
olyan nyalánkságok kerülnek, amiket a 
természet sem ismer. Különösen, ha meg- 
gondoljuk, hogy a gyümölcshöz főzelékfé- 
lék is keverhetők. Így például a tök, pa- 
radicsom, uborka, sárgarépa, ami oly le- 
hetőségeket támaszt a változatossághoz és 
a nagy mennyiség előállitásához hogy 
szinte azt lehet állitani, valóságos lekvár- 
gyár. Csak asszony kell hozzá! 
A vegyesiz készitésénél az a tapasztalat, 

hogy a sürüsitőszert szolgáltatja: az al- 
ma, a körte, a besztercei szilva, a cse- 
resznye és a meggy. 

Szaporit: a tök, a nyári szilvatajták, a 
paradicsom. 

Szinesit és izesit: a sárgabarack, a mál- 
na, a ribizli, fekete eper, bodzabogyó, 
és vadribizli (aranyszőlő). 

Edesit: a körte, szölő, sárgadinye, ring- 
lószilva, besztercei szilva, sárgarépa és a 
cukorrépa. 

Ezeknek az ügyes összekeverése te- 
remti meg az igazi téli finomságot, a há- 
ziasszony büszkeségét: a vegyesizt. 

Vegyitési arány: 
Egy kiló édeskörtéhez egy kiló édes- 

alma, két kiló sárgabarack, egy kiló spár- 
gatök. 

Vagy: egy kiló sárgadinye, egy kiló 
ringlószilva, ehhez egy kiló körte és egy 
kiló alma. Áz alma lehet savanyu is. 

Másféle: egy kiló tök, egy kiló sárgaré- 
pa, félkiló paradicsom. Ennek az izesítője 
fél kiló ringló. Különösen palacsintake- 
nésre jó, mert higabb természetü. 
Későbbre: egy kiló besztercei szilva, 

egy kiló meggy, egy kiló cseresznye. 
Vagy: félkilő meggy, félkiló ribizli, fél- 

kiló cseresznye. 
tLehet: sárgadinnyét, barackot és ring- 
lőt keverni egyenlő arányban. 

Jó: az alma, sárgadinnye, sárgabarack- 
keverék. 
lJegyezzük meg: ha almát, körtét, ring- 
lót, tököt, sárgadinnyét, sárgarépát hasz- 
málunk, vagdaljuk össze apróra vagy ha 
van husdarálónk, azon engedjük at. - 
Almát, körtét héjastól és magházastól főz- 
zük lekvárnak, mert az kocsonyásit. - 
A sárgabarackot mindig hámozzuk meg, 
mert a héja borzasztóan savan yit. Gyorsan 
megy a hámozás, ha a barackot bedob- 
juk forróvizbe. Egy-két pillanatig benne- 
hagyjuk, utána olyan gyorsan ugrik ki a 
héjából, akárcsak a forrázott mandula, - 
Ugyanigy hámozzuk a paradicsomot is. 
A cukornélkül fött lekvároknál feltét- 

lenül szükséges a szalicil. Vagy gőzölés. 
Esetleg mind a kettő. Vagy pedig befőzési 
por. A lekvárt lehetőleg kis cserépedé- 
nyekbe, üvegedényekbe, üvegekbe raktá- 
rozzuk. Ha keményebb a lekvár, akkor 
hólyagpapirossal, vagy celotánnai bélelt 
faládába. 
Ha akad a házban többéves kristályos- 

cukru lekvár, azt az idén bátran felhasznál- 
hatjuk cukor helyett. A régi lekvár a szint 
rontja, de a tartósságot javitja. 

„Esslinden" larcedőnyöket 
utolérhetetlen minőségben 

szállit 

ÖOloane. 
Atelier de rulouri „ESSLINGEN 
Bracsó, Str. Dr. Vasila Lucaci 102 

Telefon 15-70 

Javitásokat vállatunk. 

AuftobuszZ ma 

Bucurcstibe 
és vissza minden nap 

déll 1 érakor 
Bománia" (c.1 z A 
képviselet). 

rassóban: 

Gyümölcsizek 

Nöőtestvéreink! A nép oldalán vivott har- 
cunk eredményeképpen elértük, hogy 
népkormányunk legyen, a Groza Péter 

dr. kormánya. És nem csalatkoztunk vára- 
kazásainkban. 

Mit kaptunk, mi nők, 
a Groza-kormánytól 

A Greoza Péter dr. kormánya hozta a 

fiainkat és testvéreinket haza. Neki kö- 

szönhetjük, hogy hazajöttek hadifoglya- 

A reakció győzelme az eddig szerzett 
jogaink teljes elvesztését jelentené. Azt 
jelentené, hogy a falusi nő, akinek a Gro- 
za kormány földet adott, ismét a földes- 
urak rabszolgájává válnék. Azt jelentené, 
hogy bennünket, nőket ujból visszataszita- 
nárak a jogtalanságba, tudatlanságba, a 
honnan a Groza kormány jóvoltából sike- 
rült kiemelkednünk. Gyüjtőtábort, börtönt 
és háborut jelentene. 
Nök! Alkossunk acélfalat a Groza kor- 

mány körül, hogy megvédjük az elért jo- 

MNépi egység 

Az Antifasiszta Nők felhivása 

békét és általa szeretteinket: férjeinket, 

ink, akik örömet hoztak sok gyászbabo- 
rult családba. 
A Groza kormány adott a férfiakkal 

egyenlő jogokat, miáltal uj lehetőségeket 
nyitott számunkra a haladás és szabadság 
felé. Neki köszönhetjük a szavazati jo- 
gunkat is. 
A Maniu és Bratianu vezetése alatt álló 

reakciós erők, amelyek egyedül bünösök 
az országra szakadt szerencsétlenségért, 
a kormány megbuktatását akarják, hogy 
ujra hatalomra juttassák a fasizmus sötét 
erőit. 

Mit jelentene ez számunkra? 

gainkat, hogy azokat megerősitsük, hogy 
bordogok legyünk nemcsak mi, hanem 
a gyermekeink is. hogy ne legyünk kény- 
telenek ujból átélni egy háboru borzal- 
mait, amely ismét elrabolja tőlünk szeret- 
teinket. 

Éljen a demokratikus összefogás Groza 
kormánya! 

Le a reakcióval és uszályhordozóival! 
Éljen valamennyi romániai nő együttes 

harca a boldogabb jövőért. 
A Romániai Antifasiszta Nők Szövetsége 

(Kézdivásárhely, a Népi Egység kikül- 
dött munkatársától.) A székelyföldi vá- 
rosok közül Kézdivásárhelyen látszik leg- 
jobban az uj élet nyoma. Munkásvezetök 
állanak a város élén, akik lankadatlan 
szorgalommal dolgoznak, hogy eltüntes- 
sék a háboru szomoru emlékeit. 

Aki a közvetlen felszabadulás után Kéz- 
divásárhelyt járt, láthatta, hogy a város 
főtere sártengerhez hasonlitott. Pintér Je- 
nő, - akit a nép akarata munkássorból 
szólitott a polgármesteri székbe, - egyik 
legfontosabb feladatának tekintette, hogy 

a város főterét és utcáit rendbehozassa. 

Virágos águak az csulari 
sártemder helyén 

Érdeklödésünkre Pintér polgármester 
elmondja, hogy a felszabadulás után elő- 
adódó különféle tennivaló közül elsőnek 
a város rendbehozatalát határozták el. 
- Pénzünk nem volt - kezdi beszámo- 

lóját a polgármester. - Összehivtam a 
a tehetősebb embereket, akik tehetségük- 
höz mérten készséggel ajánlottak fel ki- 
sebb-nagyobb összegeket. Sikerült össze- 
gyüjtenünk a város főterének átépitésére 
mintegy hét és félmillió lejt. Ma már tul 
vagyunk a nehezén. 
- Virágos ágyak, amelyeket cementtel 

keritettünk, rendezett parkok tanuskod- 
nak arról, hogy mit végeztünk. A Vörös 
Hadsereg iránt érzett örök hálánk jel- 
képéül a fötéren emlékmüvet állitottúnk 
fel. A nagy Vörös Csillagot éjjel vil- 
lanyfény világitja meg. Még nagyon sok 
tennivalónk és tervünk van és minden 
erőnkkel igyekszünk, hogy ezeket meg- 
valósithassuk. 
- Jelenleg a feketekereskedelem vám- 

szedői ellen léptünk harcba. Ha kell, még 
éjjel is dolgozunk, de megvédjük tőlük a 

Uj élet a Székelvtöldön 
Munkáskezek ujjáépifették Mézdivásárhelut 

kereskedelmi életet és akkor csapnak le 
a harácsolókra, amikor ez szükségesnek 
mutatkozik. Felhivtuk a lakosságot, hogy 
burgonyát csakis termelői igazolvánnyal 
ellátott gazdától vásároljon és megbün- 
tetjük azokat a vásárlókat, akik a rendele- 
tet nem tartják be. A kereskedésekben 
mapjában többször ellenőrizzük az árjegy- 
zékek kifüggesztését és szomoru sors vár 
arra a kereskedőre, akit fekete üzle- 
ten kapunk. A termények árát a városháza 
hirdető táblájára függesztjük ki, hogy 
lássa a gazda, mi jár neki és ne tudják ki- 
használni a hirtelen gazdagodó kereskedő- 
iparosok. 

A kMenvuérellátás kérdése 
- Nehézségek csupán a kenyérellátás 

terén mutatkoznak. Igen sokan vannal 
akik kiutalásra szorulnak. Reméljük azon- 
an, hegy az illetékesek a lehetőséghez ké- 
pest gondoskodni fognak a városról. 
- Városunkban élénk társadalmi élet 

van. Ifjuságunk műsorral egybekötött 
táncemulatságokat rendez. Legutóbb a vá- 
ros rendőrlegénységének volt egy jólsike- 
rült táncmulatsága. 
Egyébként polgármesterhelyettes- 

változásról számolhatok be - mondotta 
befejezésül Pintér Jenő. Csapó József ta- 
nár az iskolai év megkezdése alkalmából 
leköszönt erről a tisztségről. Helyette a 
vásárhelyi Nemzeti Demokratikus Arc- 

vonal egyhangulag Ko á s Mihály gépészt 
választotta meg. 

Azzal a megelégedett érzéssel hagyjuk 
el Kézdivásárhelyt, a felsőháromszéki me- 
dence központi városát, hogy a lakosság 
sorsa jó kezekbe van letéve. Értékes, szer- 
vező, alkotó munkáskezekbe, amelyek fá- 
radhatatlan szorgalommal épitik a romá- 

lakosságot. Több polgáriruhás egyént ál- 
Htottunk be, akik figyelemmel kisérik a 1 

(Csikszereda) A székelyföldi városok 
közül talán Csikszereda szenvedte meg 
legjobban a háboru pusztitásait. Csak- 
nem az egész lakosság elmenekült. A 
visszavonuló csapatok, amit csak tudtak, 
magukkal vittek, a többit szétrombolták. 
Az állomásépület és a villanytelep is 

pusztitási dühük áldozatául esett. Az ál- 
lomás-épület ma már félig-meddig rendbe 
van hozva, a villanytelep azonban még ma 

is romokban hever. A város másik vil- 
lanyüzeme látja el a várost és Alcsik egy 
részét árammal. Ezt se kimélte meg a 
háboru, de az öntudatos munkásság csak- 
hamar üzembe állitotta a telepet. 

A viládszabadság hőselrői 
elnevezett ulcák 

A város utcái kétnyelven feltüntetett uj 
neveket kaptak. A főbb utcákat termé- 
szetesen a világszabadság harcosairól ne- 
vezték el: Sztálin vezértábornagyról, Pe- 
tőfi Sándorról. Dózsa Györgyről. Az egyik 

....... 

Csikszeredai képek: 

niai demokráciát. 

Bujdosó Gyula. 

utca egy szovjet örméster nevét kapta. Az 
őrmester a város hősi halottja. Csiksze- 
reda kegyelettel őrzi a szovjet hós em- 
lékét. 

. 

Az utcákon egyre több piros karjelvé- 
nyes ifjut lehet látni, a most megalakitott 
Groza Péterről, Teohari Georgescuról, 

mány a helyén marad és olytat 

daiak s elégedetten bólintan 

Csikszeredán megleh 
kocsma és mulatóhely. A vend 
csaknem megfizethetetlenek. Egy 

retta aránylag a legolcsóbb. Egy 
sesti" 20 lej - a főpincérnél. Más 
kapható. 

Egy utcában vannak, szinte 

egymás mellett sorakoznak a kü 
politikai és kulturális egyesülete 
házai: mintha ezzel is jelképezni a 
demokratikus épitő munka egys 
A sort a Kommunista Párt nyi 

pár házzal tovább van a Magy 
Szövetség székháza, mellette a N 
mi Egyesület. Szemben vele a C 
gánjavak épületében a Haladó 
székháza. 
De nemcsak székházaik so 

egymás mellett, hanem az épitő : 
teljes összhangban végzik Csikn 

mrének demokratikus szervezetei. 

Beke Gyö 
........................ 

Rendezik a magyal 
seregben szolgált 

lok helyzetét 
A nagyvezérkar 1045 szepte! 

kelt 1.168.724. számu rendelet 
ben valamennyi 1041-1947 ! 
beli északerdélyi ifju, aki végle 
ban telepedett meg, illetve a bras: 
kiegészitő parancsnokság területé 
ber 1-5 között tartozik a hadkit 
parancsnokság 1. számu irodájáb 
lentkezni, hogy katonai helyzetét ti 

zák magukkal: 

1. Román nyelvre forditott és 

.A har a 

kozását igazoló irást. 
Akik a fenti határidőig nem jel 

nek, megbüntetik. 

Az önálló iparosok szövetsége 
hajtó bizottságának brassói közpo: 
hivja az összes brassói iparos mes 
hogy ezen hirdetmény megjelenésé 
mitott 3 napon belül jelentsék be 
vezet D. Filitti utca 5 szám alafti 
ségében, hogy hány segéddel 
val dolgoznak. Kimuta á ukban 
gyezzék meg, hog a brassói Sza 
tal felállitandó népi konyhán a 
taik és tanulóik közül névszerin 
nak ott étkezni. 

. 

A brassói önálló ipari és cif 
rek szervezete felhivja tagjait é 
deket is. hogy fontos szövetkeze 
október 1-én délután 2 órára 
jelenjenek meg a szervezet D. 
ca 5 szám alatti székházában. A 
ber 28-ra szóló meghivó téve 

A Korona-szálloda, étterem 
ház alkalmazottai értekezletet 
szeptember 26-án a párisi HMe 
szakszervezetei vi ágértekezlete 

Vládescu-Rácoasaról elnevezett munka- 
dandárok tagjai. Lelkes fiatalok, akik 
harcba indultak a nép ellenségei ellen. 

Harc az üzér hedőök ellen 
Az északerdélyi rendőrségeknek az 

országos keretbe történt beolvasztása so- 
rán a csikszeredai rendőrség tagjai is uj 
ruhába öltöztek. A nép rendőrségének a 
lakosság teljes segitséget nyujt a demok- 
rácia ellenségeinek, a feketéseknek a le- 
leplezésében, 

A csikszeredai utcák másik jellegzetes- 

sa alkalmából. Trágel János 
tatta a párisi világértekezlet na 

nyi dolgozó sz 
ból, egy emberibb, jobb jövő 
kében. Lengyel Anna arról 
gozó nőknek hol a helye és 
demokrata szabadságjogokér 
maradványok letöréséért 
Végül Coldea Peter a 

gás Oroza-kormánya eddi 
ményeit ismertete. 
kormány lelkes élte 
után táviratot int 

sége, a plakátok sokasága. A „Groza kor- 

kezdett munkáját!"? -olvassák a 

gébb vacsora 1200 lej, egy üveg be 
az ásványvizek hazájában 300 leji 

Ecélból a következő okmányok 

tett katonai könyvet, vagy más ol 
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Bauók Béla 
Megrázó, szivünkbe nyilaló hirt röpitett 

zerte a világba a newyorki rádióállomás. 
yászhirt, amelynél fájdalmasabbat nem 
ondhatott a magyarság számára: meg- 

halt Bartók Béla, az igaz magyar muzsika 
és az első, valóban magas szinvonalu, vi- 
ághirt szerzett magyar klasszikus zene- 
művészet megteremtője és tolmácsolója. 
Szinte magam előtt látom, amint a világ 
valamennyi rádióállomásának hirvivője el- 
sápad és tavább adja a lesujtó hirt. Ma- 
gam előtt látom, amint az egész világon 
mindenütt, nemzetiségi különbség nélkül 
a karmesterek, zenészek, zenekedvelők vé- 
geláthatatlan serege egy pillanatra elné- 
mul és megdöbbenve próbálja felmérni azt 
a veszteséget, amelyet e páratlanul nagy, 
a XX. század legnagyobb muzsikusának 
a halála okozott. 

ÉPppen hazafelé készülődött. Sikert si- 
kerre halmozott Amerikában. De bizonyá- 
ra mindig lesve leste azokat a hireket, a 
melyek a nagy háboru befejezéséről szól- 
tak és sóvárogva leste azt a pillanatot, 
amikor hazatérhet szeretett hazájába. És 
sóva.ogva vártuk mi is. Hiszen annyi 
munka várt még rá. Bár nagy társa, Ko- 
dály Zoltán Istennek hála itthon lehet 
és végezheti prófétai munkáját, de milyen 
nagy szüksége volna a még mindig csak 
gyerekcipőben járó magyar zenei müvelt- 
ségnek a másik prófétára, Bartók Bélára, 
hogy valóban fává terebélyesedhessen az 
általa elyetett mag. 

Ki volt Bartók Béla? 

Könyvtárak jelentek meg vele kapcso- 
latban és szinte lehetetlenség pár szóban 

Néhány móndatban kell ad- 
nunk munkája lényegét. 

A század elején a zenemüvészet kime- 
rült. Atment az emberi érzések, stilusok 
minden elképzelhető fázisán. A klasszikus, 

1 impresszionista, expresszio- 
nista irányok minden elképzelhető zenei 
lehetőséget kimeritettek négy évszázadon 
keresztül és a „kultura csucspontján?, a 
XX. században már az utolsó dadogásra 
(uturizmus, dadaizmus) került a sor. De- 
kadens világunk megirtózott már min- 
entől és/végső fokon az örületbe, a tar- 
lom mnélküli ritmusmuzsikába menekült 

( 9azz), a lelkiismeret pedig döbbenve né- 
zett szét az anarchiában: meddig? merre? 
Hol a kijutás ebből a hiszterikus őrület- 

És akkor jött Bartók Béla. Egy magá- 
nos, lélekember magyar. Nem az őrületbe 
néz, hanem oda, ahonnan a megváltást 
várja. A földre, a Népre. A bukott müvé- 
szet sötétjében felfedező utra indul Ko- 
dály Zoltánnal és megtalálja a kiutat: 
az ujat: a mép zenéjében. Itt-ott mások 
is rálépnek a talajra: Mousszorgszki, Stra- 
vinszki, stb., de bizonytalanul. Mig Bar- 
tókék sziklaszilárdan állnak a kösziklán. 
És az uj zenei nyelvvel, a nép üde, íriss 
dalán alapuló uj müvészeti lehetőségekkel 
a zenét visszaadják önmagának és a - 
tartalomnak. Bartók a zenemüvészet egyik 
legnagyobb egyéniségévé, prófétájává vá- 
lik ezzel. 

Uj utat mutat a világnak. De egyszer- 
smint uj utat a magyar zenei müűveltség- 
nek is. 

Milyen volt az előtte levő magyar zene? 
Röviden jellemezve: öncsalás. Azt hitte 
mindenki: a cigányzene a magyar zene. 

Ezt hitte Liszt, Brahms és maga a ma- 
gyar zenemüvészet is. De Bartók rámu- 

tatott: nem! A cigányzene adoptált mu- 
zsika. Az igazi lent van a mélyben: a 

Századok, évezredek formálták. És 
z igazi drágakincs-gyüjtés: a fol- 

r, a falukutatás, néprajz, stb., síb. és 
iban kigyulnak az örökértékü ma- 
kincsek: A kékszakállu herceg váa, 

ól faragott királyfi, Kodály Psalmu- 
ánosa és egyebek. Bartókék a 
értelemben vett demokrácia 

yivel sem elégszik meg. 

) Tovább halad, keresi 

elfedezi az egyes népek 

konságát, felfedi az ősi 

zért nem tüd megállni a 

vett nacionálizmus- 

mindenkori és azo- 

élő „nép"-et ke- 

(Bukarest) Az utóbbi időben, mig a régi 
üzletek fokozatosan kiürülnek. lépfen-nyo- 
mon uj árukkal zsufolt üzletek nyilnak 
meg. A kereskedék arról panaszkodnak, 
hogy nincs áru. Ezzel szemben egyre- 
másra nyilnak meg az üzletek, amelyekbe 
sulyos milliókat fektetnek be és amelyek 

rendszerint zsufolva vannak áruval. Az 
árkormánybiztosság feliigyelt erre a jelen- 
ségre és az ügy kivizsgálására kiküldte el- 
lenőrző szerveit. Elsőnek a Carol-utcai 
„Matador", a Weingarten-Valeanu tulaj- 

donát képező céget keresték fel az árkor- 
mánybiztosság emberei, ahol vaskos jegy- 
zőkönyv tanuskodik az elkövetett szabály- 
talanságokról, amelyek nyilvánvalóan ki- 

mutatták, hogy az egész üzlet üzérkedésre 
és nem tisztességes kereskedelemre van 
alapozva. 

Elejétől végig szabálytalanság... 

A jegyzékönyvek szerint a cég semmi- 
lyen törvényes előirást nem tartott be, 

(Arad) Az aradi állambiztonsági szer- 
vek a polgárőrséggel karöltve rajtaütés- 
szerü kutatást tartottak a Capitan Ignat-u- 
ca 377 számu házában, Nagymennyiségü 
szalonnát, szalámit, cukrot és rizst, va- 
lamint 50 ezer darab különféle cigarettát 
találtak több mill ó lej értékben. 

Ezalkalommal letartóztat ák Glaser Ár- 
mint, Glaser Izsákot és Glaser Mandelt. 
Az elsőnél 86 ezer shillinget, 00 ezer pen- 
gőt, Glaser Mandelnél 12 ezer cseh koro- 
nát találtak. Glaser Ármin egyébként két 
tele bőrönd győógyszert is rejtegetett. 
Még aznap nagymennyiségü idegen 

pénznemet ta áltak Weiszberger Tibornál 
Lakos Tibornál, Baranyai Ferencnél. 

kil a zöldéden akartalt 
megdazdasndni 

(Bucuresti) Tegnap reggel 100 fönyi 
rendőrlegénység az „8S" különitmény ve- 
zetése alatt rajtaütött a bukaresti Obor 
piacon. 

Nép! Egység 

üzdelem a név kiszipoluozói ellen 

Százmiilokra rudó árut fedeztek fel és vesze- 
delmes valutaüzéreket lepleziek lc 

nagymennyiségü árut tartott elrejtve, az 
üzletben található árukért pedig a meg- 
engedettnél sokkal nagyobb felárt füg- 
gesztett ki nyilvánosan és betetőzésül iga- 
zolni sem tudta az áru eredetét. 
Több mint 400 felöltőt, télikabátot és 

női kabátot találtak, amelyek árához 
egyenkint 20-30 ezer lejes felárakat szá- 
mitottak. A többi áru eredetét sem tudták 
igazolni. 
A ház egyik emeletén rejtett raktárt fe- 

deztek fel, ahol három szobában összezsu- 
folva 110 felöltöt, 105 télikabátot, 120 
rend ruhát, 22 vég szövetet, 0 vég szabó- 
kelléket, stb. találtak, amelynek eredetét 
a tulajdonosa semmivel sem tudta iga- 
zolni. Az áru természetesen be sem volt 

jelentve. 
A százmillió lej értéket meghaladó fe- 

keteáru készletet természetesen elkoboz- 
ták, az árurejtegető és üzérkedő „Mata- 
dor" ellen pedig meginditották a vizsgá- 
latot. 

A lövárosban szövet, vidéken élelmiszer és valuta 
Már az első percekben felfedeztek egy 

titkos paradicsomüzletet. Itt 8000 kiló pa- 
radicsom volt elraktározva, amelyet 000 
lejes áron hoztak forgalomba. A hatósá- 
gok emberei ott helyben eladták az egész 
mennyiséget 350 lejes hatósági áron az 
összegyült népnek. Ugyanakkor nagy- 
mennyiségü fokhagymát is foglaltak le, a- 
melyet kilónként „csekély"? 6000 lejért 
árultak. Ezt is áruba bocsájtották 2200 
lejes hatósági áron. Rövid néhány óra le- 
forgása alatt 100 ezer darab paprikát, 30 
ezer darab kéktököt, 50 ezer darab papri- 
kaparadicsomot, és 70 ezer darab zöld pa- 
radicsomot adtak el a hatóság emberei. 
Hogy az áru fekete volt-e, vagy sem, 

arra a legjellemzőbb az, hogy a legtöbb 

áru tulajdonosa megszökött a boltjából. 
Érdekes, hogy az elkobzott zöldségfélék az 
utóbbi időben teljesen eltüntek a buka- 

resti piacról. 

Pervomajszki Leonid kiváló ukrán költő, 

akinek nevét az egész Szovjetunióban jól 

ismerik, héskölteményt irt a szocialista 

épitésről. Drámáit a Szovjetunió leghire- 
sebb szinházai tartják müsoron. A kolhoz- 
földek és a szocialista gyárak énekese 
Pervomajszki. 

Petőfit tiz évvel ezelőtt ismerte meg 
orosz forditásban és azóta rajongó hive 
lett. Megtanult magyarul, tanulmányozta 

a magyar történelmet, különösen Petőfi 
miatt az 1848-40-es szabadságharc tör- 
ténetét. Ukrán nyelvre leforditotta Petőfi 
legszebb verseit és több tanulmányt irt a 

Szovjetköltő a magyar Alföldön 
nagy magyar költöről. Az ukrán ifjuság 
ismeri Petőfit és lelkesedik érte és ez 
nagyrészt Pervomajszkinak köszönhető. 
Pervomajszki mint a Vörös hadsereg ka- 
tonája, haditudósitónak rendelve. küzdötte 
végig a háborut. A felszabaditó ukrán 
hadsereggel került a Nagyaliöldre. Részt- 
vett Budapest ostromában is, amelyről 
verset irt. Az Ofiicina könyvkiadó „Bu- 
dapesti levél"? cimen adta ki nyolc váloga- 
tott költeményét. A könyvhöz Illés Béla 
itt előszót. Ebben a kis kötetben jelent 
meg Pervomajszki verse, amelyet itt köz- 
lünk Radó György forditásában: 

Pervomajszki Leonid: 

Kunszentmárton: Nem jő álom szememre. 
Ő élt és énekelt e földön, ő! 
Akadtam rútabb tájra s ennél szebbre: 
Van sok város, falu, folyó, mező. 

Szétlőtt, sötét házak. Nem én akartam. 
s nem te dúltad fel nálunk a kertet; 

De háború van. Tollam mellett kardom. 
Itt jöttem országodba. Jönnöm kellett. 

Ez hát a zápor, mely téged vert régen... 
Ma én vagyok, kit bőrig áztatott. 
Hajdan s ma is csak egy nap kél az égen, 
Csak egy csermely, mely itt lenn csacsog. 

. 

PETŐFI SÁNDORHOZ 
És épp e fák lesték egykor (ki tudja"), 
Mi fájt, mi ébredt, zengett szveden; 
Merről eredett s hová vitt sorsod útja, 
E fáktól végre megkérdezhetem. 

Te is tollal s karddal mentél csatába. 

Tán épp ez volt tanyád egy éjszakán! 

sS itt ez az éjszemű lány unokája 

Annak kit még te csókoltál - talán. 

Találkoztunk, bár száz év választ széjjel. 

Köztünk nincs per, testvérré tett a kard. 

Míg elmerengtünk, véget ért az éjjel: 

Amott már halvány pírt öltött a part. 

A nap közelg. Felszáll a páratenger. 

Lelkemben ős-reménység ébredez. 

Eggyé olvasztott bennünket november: 

- ÉEgyforma vér- s esőcsepp permetez... 

jében a testvéri megértés szük- 

ségességét. 
A népzene egészen uj zenei nyelv, stilus 

születését lehetségesiti. Uj hanghatások, 
„Bartók-etilus" különös, fülünk 
sokszor szokatlan megnyilatko- 

zenemüvészet egén. 

Bartók meghalt. Müve azonban örök. 

És jelentősége olyan óriási, hogy szá- 

munkra egyetlen kötelesség: tovább az 

ő utján és minél szélesebb körben nép- 

szerüsiteni a bartóki elgondolást, az időt- 

ájló igaz magyar zenekultura megterem- 

tése érdekében.:.; 

Tanitó képesitő vizsgaalkalom 
elkésett tanerők részére Erdélyhen 

(Bukarest) A nemzetnevelésügyi 
nisztérium a következőket közli: 

1945 október 1-én Kolozsváron Észak 
erdély részére és 10945 október 15-én 
Nagyenyeden Délerdély részére utolsó 
vizsgaalkalom nyilik a lekésett tanitók ré- 
szére. Jelentkezhetnek azok a helyettes ta 
nitók, akiknek legalábbb 4 középiskolájuk 
és 3 éves segédtanitói gyakorlatuk va 
valamint azok a tanitójelöltek, akik nyá 
tanfolyamokon vettek részt. Minden nyári 
tanfolyam egy-egy évet pótol az előirt há- 
rom évből. Vizsgára jelentkezhetnek még 
tőgimnáziumi érettségivel és tanitókép- 
zői végzettséggel rendelkezők is, akiknek 
egy éves segédtanitói gyakorlatuk van. 
Azokat a helyettes tanitókat, akiknek négy 
középiskolai végzettségük és legalább tiz 
éves gyakorlatuk van egyfoly ában, főtan- 
felügyelői látogatással véglegesiik és elis- 
merik a korral járó jogaikat. Az utóbb 
emlitett csoporthoz tartozóknál a demok 
rata magatar á uk miatt táborban, bör- 
tönben, valamint a háboruban eltöltött 
éveket beszámitják a szolgálati időbe, ha 
az illető előzőleg is a tanügyben szolgált. 
Mindazok, akik a fenti módon jutnak be- 
soroláshoz, a költségvetésbe csak 1046 

április 1 után jutnak be. Megjegyezzük itt, 
hogy a Focsaniba kitüzölt képesitő vizs 
gák nem vonatkoznak erdélyi magyar tani 
tóinkra. 

Biztositvavan azorszás 
idei cukorcllálása 

(Bucuresti, Rador.) Az 1944-45 évben 

az országban mindössze 2594 vagon cuk 

rot termeltünk a 10.000 vagon szükséglet- 

tel szemben. A termelt répából ugyan 

4500 vagon cukrot lehetett volna gyártani, 

azonban a szállitási nehézségek, valamint 

a szükséges nyersanyag beszerzési ne 

hézségei miatt nem lehetett ezt a mennyi- 

séget előállitani. 

Az idén 7100 hektárnyi területet vetet: 

tek be cukorrépával, amelyből 7000 va 

gon cukorra számitottak, amely nagyjában 

fedezte volna is a belföldi szükségletet. 

A szárazság miatt azonban valószinü, 

hogy a termelés nem éri el a várt ered 

ményt, mert a meglévő nehézségeket fo- 

kozza a gyárak mészkővel, fütőanyaggal 

és szürökészülékekkel való ellátásának 

nehézsége. 

Végeredményben remény van arra 

hogy a lakosság idei cukorellátása nem 

fog lényeges nehézségekbe ütközni. 

Mérnökökből és sazda- 
sági szakértőkből álló 
bizottságotküldabrassól 
MNSZ a Székelytöldre 
(Brassó) A MNSZ brassó-városi és 

megyei szervezetének gazdasági bizottsá- 

ga, amely most kezdte meg műüködésé 

célül tüzte ki a Székelyiöld természeti 

csei és gazdasági termékei értékesités 

nek szövetkezeti uton való előmozditá 
a nép javára. Ennek érdekében körlev 

ben értesitette a székely megyék MNSZ 

szervezeteit, hogy a brassói szervez 

széről egy mérnökökből s gazdasági sza 

emberekből álló bizottság keresi fel a s 

kely megyéket, hogy ott gazdasági k 

désekben tárgyaljon. Ennek előkészité 

céljából felkérte a helyi MNSZ sz . . 

gokkal, malomtulajdonosokkal, 

olajprés-, fürészkeret-, fatermelő-, nád 

vőüzem-, kender- és lenfeldolgozó ü 

tulajdonosokkal és tárgyalják meg 

az üzemek fellenditésének és a jelenl 

nem müűüködő üzemek müködésbe hel) 

zésének lehetőségeit. A brassói ga 

szakbizottság október első hetében 

elindul a Székelyföldre, hogy 

fapasztalatait és szaktudását ren 

re bocsássa a Székelyföld gaz 

tének előmozditása céljáb 

jó Eyetéssel azonnal alkalm 

40-15 elsőrendü butoras 



Nérp! EGYSsSÉG 
Srerkesztőség: Str. Argintarilor(Otvös-u.)16,Tel.17-53 
Kiadóhivatal: Piata Gh. Enescu (Rózsatér) 2,Tel.22-69 

x 
Előfizetési dii postai kézbe- 
sitéssel egy hónapra 1000 lei 

Naptár 
Vasárnap, 1945. szeptember 30. A nap 5 óra 

57 perckor kel és 5 óra 43 perckor nyugszik. - Kat. 
Jeromos. - Prot. Jeromos. - Ort. Grigorie. - 
Zsidó 5706 év hesvan hó 1. 

Hétfő, 1945. október 1. A nap 5 óra 59 perc- 
kor kel és 5 óra 40 perckor nyugszik. - Kat. 
Remig pk. - Prot. Malvin. - ÖOrt. Anania. - 
Zsidó: 5706 év hesvan hó 2. 

Erassól mozgok műsora 

Aro: Berlintől Sanfranciscoig (szovjet űlm): 
Asíra: A vadnyugati örömtanya. Capitol: Ördön- 
gős igazság. CER filmszinház: A jégmezők 
titka. Crso: Májusi majális (magyar fim). Lu- 

falló, Bukaresti (román film.) Redut. 
felügyelő. 

tos gyóogyszertárak Brassóban 

aton : Paveleanu, Hirscher utca 18. 

unr Nou estélye. - Demok- 
ársunk, a brassói Drum Nou szer- 
ge, kiadóhivatala és személyze- 
baton, szeptember 20-én este 8 
dettel nagyszabásu müvészestet 
a Redout termeiben. A szinvona- 
yérkező müsort reggelig tartó tánc 

agy érdeklődés nyilvánul meg. 
rvacsoraosztás az unitáriu- 
Holnap, szeptember 30-án dél- 

veu 1v órakor az unitárius templomban 
dr. Kovács Lajos teológiai dékán fog pré- 

dikálni és urvacsorát osztani; az őszi há- 
laadó ünnepenm. 
-Főpásztorilátogatás. Márton 

Áron római katolikus püspök a barcasági 
dékánság és a sepsimiklósvári főesperes- 
ség kerületében kiosztja a bérmálás szent- 
ségét. A látogatás sorrendje a következő: 
Szeptember 30. Kőhalom, október 1. Daróc 
és Alsórákos, 2. Miklósvár, 3. Barót, 4. 

Mikóujfalu, 5. Bükszád, 6. Málnás, 7. Sep- 
siszentgyörgy, 8. Sepsikőröspatak, 0. 
Illvefaíva. 10. Szentivánlaborfalva, 14. 
Lisznyó, 12. Bodola, 13. Türkös, 14-15 
Brassó, 16. Zernest. Mivel az iskolai év 
még nem kezdődött meg, a brassói plébá- 
nia hivatal felszólitja a tanulóifjuságot, és 
azokat, akik még nem részesültek a bér- 
málás szentségében, hogy bérmálásra je- 
lentkezzenek. Közelebbi felvilágositások a 
brassói plébánia hivatalban. 
Győgyszerészek figyel mé- 
be. (Bukarest, Rador) - Mivel az egész- 
ségügyi minisztérium szervei megállapi- 
tották, hogy a szolgálatos gyögyszertá- 
rak sem a fővárosban, sem vidéken nem 
tartják tiszteletben a szolgálatos győgy- 
szertárakra vonatkozó rendelkezéseket, 

kénytelen volt a gyégyszerészek kollégiu- 
mát figyelmeztetni, hogy a szolgálatot 
pontatlanul teljesitő gyögyszertárakat ide- 
iglenesen, sulyosabb esetben pedig végleg 

er l-én iskolájában jelentkezni. Októ- 
ber 1 és 15-e között a következő feladato- 
kat kell elvégezniök: minden gyermek be 
egyen iratva, ugy, hogy 15-én megkez- 

hessen a tanitás. Be kell szerezni a 
zükséges, ezévre engedélyezett tanköny- 

et. Rendbe kell hozni az iskolahelyisé- 
eket és be kell szerezni a téli tüzifá. Meg 

ell szervezni az iskolai kantinokat. 
Az árpakása uj ára. Az ár- 
ormánybiztosság az árpakása árát kilón- 
nt 100 lejben állapitotta meg. Az uj ár 
gyárban értendő, csomagolás, forgalmi 

adó, bélyeg és illeték nélkül. 
Orvosi hir. Dr. Bentia kórházi 

vos rendeléseit ujból megkezdte belső, 
, bór és nemi betegeknek. Brassó, Str. 
ad Tepes, (Mester-u.) 11. szám. Rendel 

1-ig és 4-6-ig. 
* Ügyvédihir. Dr. Dan Péter, Bu- 
rest ő., Str. Nicolae Paulescu 2, (Telc- 

3.22.80), vállalja nyugdijügyek (eme- 
revizió, felebbezés), volt birák, posta, 

tisztviselők, tanárok, tanitók nyug- 
melésének kisürgetését. 

osi hir. Dr. O. Schapira, 
5ben specializált vese, hólyag, és 

tata orvos, megkezdte rendeléseit. 
Fekete-utca 15, II. em. Rendel: 

A Drum Nou estélye iránt város- 

30-án a Redut termében tartandó nagygyül 

a hadiárvák, rokkantak, özvegyek és elhurcoltak támogatása hónapjának 
megnyitása alkalmából. 

Az Allalános Munkaszövetség közleménye 
a téliscgéllyel kapcsolatlban 

(Bukarest) Az Altalános Munkaszövet- 
ség közli, hogy azon kisiparosoknak, akik 
legfeljebb 20 munkással dolgoztatnak, a 
téli segély kifizetési időpontiát október 

POLGAÁROK! Vegyetek részt a brassói Népvédelmi Egyesület szeptember 

ésén. Mezincescu miniszter tart beszédet 

ünnepi 

10-ig halasztja el. Eddig az időpontig az 
Altalános Munkaszövetség megállapitja az 
ebbe az osztályba tartozó alkalmazottak 
téli segélye kifizetési módozatait is. 

Mega' akut a kereskedők szervezetének 
brassó-kerületi 

A kereskedők szervezetének bukaresti 
központi vezetősége, valamint Fogaras, 
Szeben, Nagy- és Kisküküllő, Csik, Há- 
romszék, Udvarhely és Brassó megyék ki- 
küldöttei szeptember 23-án Brassóban 
gyülést tartottak és kimondták a szervezet 
kerületi központjának megalakitását Bras- 
só székhellyel. Éz alkalommal megválasz- 
tották a központ ideiglenes vezetőségét. 
A megválasztott ideiglenes vezetőség tag- 
jai a következök: Sasu Gheorghe (Bras- 
só) elnök, Mosoiu Ioan, Vajda András 
(Sepsiszentgyörgy) és Nistor Zora (Fo- 

Kereskedők 
figyelmébe! 

Rövid- és galanteri áruk nagy vá- 
lasztékban Progrese-nél, 
Brassó, Hirscher utca 1. 

Keresünk megbizóink részére 

eladó házakat (bombázottat is!) 
és telkeket 

központja 
garas) alelnökök. Penesciu Mihai főtitkár,, 
Balázs Ferenc titkár és Holdengráber E. 
dr. jogtanácsos. 

- Tanitók gyermekei tandij- 
mentességet élveznek. (Bukarest, 
Rador) - A közokta ásügyi miniszter ren- 
delkezése szerint a közoktatásúgy bármely 
szakába tartozó tanitó, vagy tanár, ha a 
fizetésén kivül nincsen egyéb jövedelme, 
fel van mentve a gyermekei után fizetendő 
tandij alól. ; 

éhelichla Brasov, és g 
str. Reg. j 
Carol 23. aranymigzes- és zésnök 

műühely 

legmagasabb áron vásárol használi 
any- és ezüst tárgyakat és drága- 

Dijmentes felvilágositást ad 

Doróhirdetásak 
Legkisebb asróhirdetés 10 szóla s00 tel, 
minden további szó S0 fej. az ingatlan 
és üzleti célt szolgáló hirdetéseknél 
kétsze di bás. a háromszorra fel- 
ad hirdetések után a negyedszeri 

leközlés inavesac. i 

Foalalkozás 

Házgondnokot alkalmaz az „Apárarea Patrio- 
tieá-Hazafias Védelemő, Brassó, Kut utca 83. 2547 

Kiszolgálói álást keresek üzletben, vendéglő- 
ben, Cimeket a kiadóba kérek. 2544 

Bejárónői Allást keresek. Cimeket a kiadóba 
kérek. 6542 

Jómunkás cipészsegédet és egy tanulót alkal 
maz Portik Ferenc, Brassó, Str. Gh. Baritiu ék 

Onállóan főzni tudó mindenest gyermekteler 
házaspárh lra k k. Cim a kiadóhiva- 

talban. 253 

Jól főző mindenest jó fizetéssel azonnal alkal 
mazok. Albu Constantin, Brassó, Str. Regele Ca. 
rol 30. 2531 

Épületlakatossegédet, jó munkaerőt keres 
állandó munkára Engel, Brassó, Hosszu utca 

x 24 

Alkalmazunk két preciz szerszámlakatost. Mat 
rica munkában jártas előnyben. Metalo, Brass 
Hosszu utca 188. 46 

Házvezetőnői állást kercsek magános férfnél 
Cim a kiadóban. 251 

Keresünk azonnali belépésre butorasztalos 
.Bradul Ardelean", Brassó, Str. Mihai Viteazua Nc 
18. Telefon 23-67. . 250. 

Kültöldi család, szakácsnőt keres. 
Brassó Telefon 37-45. 255 

Adás-véteitt 
Hálószobabutor eladó. Brassó, Str. Train 

Választ 

ingatlanforgalmi iroda, 
„VISCONTI Brassó, Weiss Mihály 
utca ő6. Telefon: irodai 15.00, lakás 15-08. 

Dr. Bihari Miklós 
bőr-, nemibetegségek szakorvosa 

Ducuresii, calea Victoriei 33-35. 

Rövid-galanteri-kötöttáru 
stb. nagyban és kicsinyben, 
nagy választékban 

WEISZFEILER Testvéreknél 
Brassó, Piata Libertátii Nr. 27. 
Telefon: 11-71. 

í Grozávescu 1. I. em. 254. 
Készit legmodevnebb kivitelben Egy teljes ablak 100/120 cm nagyságban eladó 
karikagyűrüket, Brassó, Str. Nicolaa Filípescu 16. 2432 

becsétgyűriket, Brassó Fileszerű anyagot kercsek padlóburkolásra öxő, 
óratokokat sib, Kapu a. vagy öxő méteres nagyságban. Cimeket ármegjelö- 

í 2. léssel a kiadóba kérek. 2462 

Telefon 1007. Festett hálószobaberendezés, uj konybakredenc, 
füi dő. bab a *7 brol át klub i / egy 

antik vitrin eladó. Brassó, Str, Regina Maria 55. 
2615 

Egy jókarban levő stráfazekér eladó. Brassó, 
Perenátár 9 szám. 2612 

Bombázott hásnál tégla, ajtó, ablakkeret, fa- 
anyag eladó. Englander, Brassó, Str. oltoni 

Keresünk azonnali megvételre b tonnás tener- 
autót jó állapotban és iratokkal rendben, Telefon 
23-67, Brassó, 8-18 és 16-18 óra között. 2500 

II. em. Rendel. 10-1 : 4-7. Telefon 50653. 
(Telefonpalota mellett.) 

A szakszervezeti mozgalom iránya 
(Az országos szakszervezeti kon- 
greszusok határozatai, az országos 

szervezőbizottságok jelentése és a 
Szovjetunió szakszervezetei kikül- 
dötteinek beszédei) 

Ezt az iránymutató és kifünően 
tájékoztató könyvet minden szer- 
vezett munkásnak ismernie kell. 

Kapható a „Cartes Fusa 
könyvkereskedés magyar osztályán, 
Brassó, Regele Mihai 14. (Vidéki 

Todor lon jun. 

iró- cimező- számoló- könyvelő- sokszorositó- 
gépjavitó szakműühelye - uj gépek lerakata 

BRASOV St. Reg, Carol 31 (volt , Olimpia megrendeléseket postán küldünk. TELEFON 20.47. Keresk Kam. bej. sz. 4708/1041. 

Főszerepekben: 

Rácz Valéria, Sennyei 
Festői felvételek. 

Előadások naponta délután 3- 

vasárnap délelőtt 1/,10 és 1,12 

Vera, Puskás Tibor 
szovjet hiradó. 

5-7 és 9 órakot, ezenkivül 

órakor. 

„PAPETÁRIA UNIVERSALÁ" 
papir- és irószerkereskedés, papirraktár 

Tulajdonosok: WEISZFEILE= s. és FORIL GH. 
Brassó, Hirscher-utca 

Füzetek és iskola 
Nagy választék az összes papirárukban, irószerekben, irodai cikkekben. Üzleti r 1 
csomagoló-, szőnyeg-, falvédő- és vajpapirok, tapéták, szines- és fehér papirszalvetták stb. 

NAGYBANI! 

6. Telefon 37.-15 

i felszerelések. 
papirzacskók, 

Uj keményfaágyak lécsodronnyal eladók. Bra 
Calea Victoriei 9. apart. 4 2501 

Egy Saxonet motorbicikli azonnal eladó. Brassó 
Str, Axente Sever 19. 2662 

l sérlet 
Lakás és pékség teljes berendezessel kiadó. Cir 

a kiadóban, 2688 

naattarnrn: 

Sarokház üzlethelyiségge! eladó 12.000.000 lej 
ért. Cim a kiadóban. 2632 

Ház eladó. Brassó, Str. Spátarul Luca Arbor 
6. 249. 1 

Házak, parcellák, ipari telkek adás-vételét elő 
uyösen és gyorsan közvetiti a régi és megbizhat 
Prompt ingatlanforgalmi iroda. Brassó, Főtér 8 
Telefon 38-91. 

Eladó házát jelentse Landau közvetítő irodáj 
nak, Brassó, Str. eszeral Mogoiu 25. Telefon 

toar-Kereskedelem 

Harisnya, cérna, gombok. gyöngyök, brosok 
számtalan is zövidára cikk nagy választékba 
olcsó árakban „Progres"-nél, Brassó, Hirsche 
utca 1. 2521 

I Elveszett 

Elvesztettem pénztárcámat és Iilyés Józet 
névre szóló összes irataimat. Megtalálót kérem 
adja le Brassó, Str. Tanasiu 21. 4 25441 

i "MWázassád l 
Nyugdijas, kereszteny özvegynő, ötven éven 

felüli férű ismeretségét keresi házasság cé ól. 
Fényképes ajánlatokat Gyermektelen nő 
a kiadóba kérek. 

Bidlo Réla, rodbávi lakos (Bras 
vári testvéreit Bidlo Ödönt, Erzsébetet 
Istvánt, hogv süreősen értesitsék hollétül 

Fehérnemü és nyakkendőjavitás 
végez Walla, Brassó, Str. Traian 

(Blumána). 

ÁAngolul 
ért. Házhoz jövök. 

Papirzacskok ragyb 
nden méretben 

vVegyes 

Bucuresti" jeligére. 

KICSINYBENI! 
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Brasov, Str Regele Mihai 14 


